Pham Dinh Bl{c - Binh Nhiéuldc
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Xin Thém Long Yéu Mén

Nay long khao khat mong chd Thanh Than
Thanh Than

D& tran muén phic an ngudn tai sinh
Tai sinh

La ludng gié méi thay ddi cdi long

La ngon Itra chay néng ruc hong soi tdm hon
Soi tdm hoén

Lay Ngai xin dén trong hén ngéng chd
Dén ngdng chd, ngéng cho
Lay Ngai xin xudng on lanh v& bg
Xubng vé bo, vd bo
Ngubén vé& bo, vd bd
Ngai @i thanh hdéa tdm hon cua con
Trd thanh men thanh mudi udp cho man ddi
Men mudi uép cho man doi
Men muébi man doi

Hay xo6a hét ddu vét nhirng ngay thoang budn
Xoéa vét thoadng bubng
Hay chi€u anh sang chdi soi dGi dém trudng
Chiéu chéi dém huong
(hay) chiéu chdéi dém huong
D& thdy y Chlia mudn trén timg 18i dudng
Th&y Chua muébn 16i dudng
Th&y Chua muébn 16i dudng
(dé) thdy Chua mubn 16i dudng
Va vitng budc giira thé gidi mudn ngan ac than
Trudc ac than

Bring Down Your Fire Of Love

We are longing for The Spirit
O Spirit!

To come and grant a heart renewed
Renew!

Like new breath of wind refreshing

Like a blazing fire guiding our thinking
Guide us!

Holy Spirit, how we long for you
We long for you, long for you
Holy Spirit, burn your flame in us
Come, Lord, come Holy Spirit
Come, Lord, Holy Spirit
Our souls, sanctify with your love
Make us salt and leaven of the earth
salt, leaven of the earth
salt, leav’n on earth

Erase all traces of past sorrows
erase sorrows

Shine your bright light through our long dark nights
shine through dark nights
(oh) shine through dark nights

So we may recognise the Lord’s will
recognise God’s will
we may recognise God’s will
(to) recognise God'’s will

Then we shall not be scared of the evils
fight evils




Ngai i ban thém trong con tam tinh mén yéu
Ban trong con tinh mén yéu

Mot con tim luén bao dung biét rong ma ludn
Tim bao dung réng md luén

DE& con tién budc gilra thé gidi
Con vugt thé gidi

nén nhan ching chéi dnh sang duc tin
nén nhén ching chdi dnh sang duc tin
nén nhan chung chdéi anh sang duc tin

Hay dot Ira mén trong tim con Chua i
H&y dét Ita mén
Hay & trong con khi dau thudng ldc vui cudi
Hay & trong con
Ngay con s6ng gilra thé€ gidi trong vong tay on trgi
Gilra thé gidi, vong tay on troi
Va con hat khic hat lam chidng nhan cho Chua khdp moi nai
Hat chding nhédn khdp moi noi (khap noi)
Hat ching nhdn khdp noi (khdp noi)

Holy Spirit bring more your fire of love
Holy Spirit of love

Give us new hearts filled with tolerances
hearts with tolerances

And so we go forth into the world
go to the world

and become faithful witnesses
and become faithful witnesses
and become faithful witnesses, Lord

No matter what gladness or sadness
no matter what

Kindle your fire in our hearts none the less
kindle your fire

Keep us in your grace every day of our lives
your grace always in our lives

And we proclaim your goodness and love forever
we proclaim forever (ever)
we proclaim ever (ever)




